
                                                                                    
 

FACULTAD DE TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 

ACTIVIDADES DE EXTENSIÓN UNIVERSITARIA 

CUESTIONARIO DE EVALUACIÓN 

Traducción, Interpretación y Derechos Humanos. Aproximación Sociopolítica a la profesión. 

 

Total de Alumnos Encuestados: 8 

 

1. Puntúa del 1 al 5 el interés de la información que ha aportado el curso. 

 

*1  2 3 4 5

‐  1 1 ‐ 6

 

2. Puntúa del 1 al 5 la importancia de esta información para la formación de un traductor e intérprete. 

 

*1  2 3 4 5

‐  ‐ 1 3 4

 

3. En general el curso me ha parecido: 

 

Nada interesante  Poco interesante Interesante Muy interesante 

‐  2 1 5

 

4. Puntúa de 1 a 5 la metodología empleada en el aula por el ponente. 

 

1  2 3 4 5

‐  ‐ 1 3 4

 

5. El tiempo dedicado al curso te ha resultado: 

 

Muy largo  Largo Adecuado Corto Muy corto 

‐  1  4 3 ‐

 

6. ¿Recomendarías este curso para futuras programaciones de cursos de Extensión Universitaria de la FTI? 

 

Si No No sé

6 2 ‐

 

7. Sugiere temas que te pudieran interesar para próximos cursos. 

 Lengua y Cultura: Neerlandés, Sueco, Noruego, Danés, Africano 



 Localización 

 Chuchotage 

 Interpretación de Videoconferencias. 

 Traducción Literaria y Audiovisual 

8. Sugiere perfiles de ponentes que te interesaría conocer. 

 Localizadores 

 Profesores de Español para Extranjeros. 

 Helen Campbel 


